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Előfizetési árak:
Vidékre ngy helyben kihordisul; 

i évre 8 frt. — '/, évre $ frt. 
— V, évre a frt. So kr. — 
Egyes stám ára 10 kr.

Szerkeszti! és Kiadói hivatal:
Budapest, váozl utoza 17. szám 

2. emelet. 
Előfizethetni 

minden postahivatalnál, utal­
ványlapok által.

POLBÍR.
Társadalmi, közgazdászat! s vegyes tartalmú lan

MrsJ.lc.ik betekint hétszer: kéttó„ é. c.ttt»rt»k«n.

---------- ______________ I

Hirdetési dij.
Hat hasábos petit sorért 6 

krjával.
Nyilttér:

öt hasábos petit sorért 3o kriv. 
Bélyeg-dij minden beiktatásért 

külön 3o kr.
Kéziratok vissza nem küldetnek
QdK-Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat­

nak el.

Előfizetési felhívás

>> POLGÁR“
czimü társadalmi, közgazdászat^ s vegyes tar­
talmú heti lapra

Előfizetési árak :

Helyben házhoz hordva, vagy vidékre postán 
küldve, egy évre.............................8 frt.

7, évre....................................5 frt.
V« évre...........................2 frt. 50 kr.

Felkéretnek azon t. ez. előfizetők, kiknek
előfizetési határ idejük már folyó év február
15-én lejárt ugyan, de az óta is a lapot 
rendesen kapták, hogy előfizetésüket — meg­
újítani, vagy ha az ezutáni dijt utólagosan 
fizetni akarnák, ebbeli szándékukat mielőbb tu­
datni sziveskednének, hogy a szétküldendő lapok 
mennyisége iránt kellő tájékozással bírhassunk.

Tisztelettel
A „Polgár“ kiadó hivatala

Váczi uteza i7-ik szám 2-ik emelet.

t

Az uj minisztérium.
A válságnak tehát vége. A vajúdás mely 

oly sokáig tartott bennünket lázas izgatotságba 
és feszült várakozásban, megszűnt s az uj mi­
nisztérium létre jött, megalakult. Hosszú volt az 
idő, mely születését megelőző s fontosak a té­
nyezők, melyek létre jöttét elősegítették. Két 
nagy párt, mely eddig elvi kérdésekben úgy 
mint a belügyi 8 pénzügyi kérdésekben egy­
mással szemben állott, letéve a fegyvert, béke 
jobbot nyújtott egymásnak a haza megmen­
tésére s pénzügyeink rendezése által, hatalmi 
állásunk megszilárdítása végett.

És ez áldozat, melyet az egyesülés lehet­
ségessé tétele végett miket pártnak hoznia 
kellett, midőn egyrészről teljes méltánylatunkat 
vívta ki, másrészről az illető párt tagjainak ha­
zafias érzelmei s honfiúi kötelesség érzetéről 
tanúskodik,

igaz, nem hiányoznak azok sem, kik ez 
egyesülést s az igy alakult kormányt részint 
az elvi áldozatok hozatala miatt, részint műkö­
désének sikerességében helyezett bizalmatlanság 
miatt, nem helyeslik és nem pártolják; igaz 
az is hogy a feladat, melyet az uj mi­
nisztérium magára vállalt, sok akadályokkal 
van össze kötve, igaz végre az is hogy párt­
ügyi állapotaink rendezetlensége és zavaros 
állapota mintegy megoldhatatlannak látszik előt­

tünk s a kibontakozás lehetősége majdnem hi 
hetetlen; mind azon által üdvözölnünk kell az 
uj kormányt, részint mint a két nagy parla­
menti pártegyesüléséből származottat, részint, 
mivel teljes bizalmunkat helyezzük pénzügyi s 
közgazdászati programmjába, annak kivitelé­
nek lehetőségébe s eredményre vezető voltába-

Mert az uj kormány, midőn az adó eme­
lést hazánk jelen viszonya s gnzdászati és va­
gyoni állapota mellett foganatba venni nem kí­
vánja. igen helyesen és méltánylatot érdemlő- 
lég jár el.

Mert az adó emelésének alapja a nemze' 
vagyonosságában és gazdagságában keresendő. 
Oda kell tehát működni az uj kormánynak,
W VíF0n088áS* é8 g^dagság men­
tői inkább emelkedjék és emeltessék

Ennek valósítására szolgál programjának 
nak azon tétele, mely a bankkérdés megoldá­
sát kilátásba helyezvén, az önálló nemzeti bank 
létesítését s felállítását pénzügy. s nemzetgaz 
dászati szempontból szükségesnek és mulhat- 
lanul elodázhatlannak mondja ki.

. továbbá a vám és kereskedelmi szerződés 
revisiója, s annak hazai iparunk és kereskedel­
münk, fejlesztése és emelése végett foganatba 
veendő módosítása, szinte egyik fontos ténye­
zője azon intézkedéseknek, melyek nemzeti va- 
gyonosodásunk érdekében szükségesek és mul- 
hatlanul megkívántától
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A „Polgár“ Tárczája

T r i c o t r i n
Regény

irta: Ouida. Angolból: Johanna.
(Folytatás.)

„Canavis Pál.“
„Hogyan ? Mit ?
Amint ezt a szót kimondta, a göröghöz ugrott, 

torkon ragadta, s vas öklével erősen tarrá a gyön­
ge alakot-

„Tolvaj — áruló — kutyái — “ kiáltá szenve­
délyes izgalommal, s oly erősen rázta őt, mintha ke­
zei között gyermek lett volna. A beszédre képtelen 
lélektelenül ijedtében merevül, hiába törekedett ma­
gát eme férfiú dühös támadása ellen védeni, ki öt 
csak az imént eteté, s részére segélyét ajánlot­
ta fői.

„Mit vétettem?“ szólt nagy nehezen; ez azon 
vendégszeretete ?“

Az utóbbi szavaktól, mint valami csapástól ta- 
álva Tricotrin eltolta magától.

„kenyeremből vágott ön — bisztonságban van 
de ha ez nem igy lenne — istenemre !“

Az eskü torkába akadt, keble hevesen lihegett 
e le akará küzdeni a szenvedélyt; elfordult a jaté- 
ostól, s a nyitott ablakhoz ment, hogy üde levegőt 

szívjon.
Tehát micsoda bűnt követtem cl? szólt amaz

nyögvef sápadtan a félelemtől. „Mit tudhat ön fe­
jlem?“

„Ismerem önt mint Estmére neje csábitóját!“
,. A görög arcza elkékült, tagjai inogtak mint 
hld«g lázban.

„Estmére?“ Tehát kicsoda ön ?
„Ahoz semmi köze! Egész életét ismerem, há­

zaság — törő, hazug, csaló, tolvaj!
Eme heves szavakat szenvedélyesen ejté ki. Kar­

jait keblén össze fonta, mintha erőszakosan vissza 
akarta volna magát tartani a düh tettleges kiteré 
sétől, a kis ablakhoz állt, s átszűrő tekinte­
tét ellenére irányzá, mintha elakarta volna éget­
ni azt. 8

A görög össze borzadt, nem tudta magának 
megmagy. rázni, hogy ki lehet az a férfiú, ki c: meg 
támadta, s miéit tanúsít oly határtalan haragot an­
nál a gondolatnál, Estmére neje elcsábítása fölött 
ki reá nézve csak idegen lehet; de érzé, hogy azok 
a szemek, melyek most kimondhatatlan megve­
téssel fügnek rajta, egész bűnös nyomorult életét 
ismerték.

„Keserű szavakat használ ön,“ mondá végre 
a félelemtől remegve. „Kicsoda ön ? Az istenért 
szóljon !

„Ne szentségtelenitse meg az isten nevét, gaz­
ember, ki az embereket gyalázatosán elárulja, s az­
zal falszékrénvéhez léoett melyből nehánv aranyat 
vett ki, s lábaihoz dobta.

íme vegye, s távozók szólt kimondhatatlan meg­
vetéssel, adott ígéretemet még a gazemberrel szembe 
se szoktam megszegni

A görög félelemtől, s szégyentől remegve szedé 
fel az adományt, s nesztelenül sompoíygott ki a 
szobából.

Tricotrin még egy ideig állva maradt az ablak­
nál; kinek fölindulása hirtelen mint az áprilisi zúz­
mara elmúlt, Misztngrihez fordulva szólt.

„Valóban a görög Chareluenak teljesen igaza 
volt midőn rabszolgájához igy szólt: „Ha nem len­
nek haragos meggyilkolnálak.“ „Tudta a bölcs em­

ber, mennyire homályositja el, az észt, a harag! S 
mi ebben a felvilágosodott időszakban — mi be­
levágunk épen mert haragszunk 1 Száműzzük ezt a 
naragos szellemet, Mistigri, egy ellensége a bölcsészet- 
nek, s e.rablá minden nyugalmunkat.“

S, hogy ezt leküzdendő, kézhez »ette hegedű*
Ezt tefteU,?0, mta,ték,PuPá,"ára’S dohányzott. s játszott. 
Ezt tette mindig valahányszor lelkének nyugalma
s derűje meg volt zavarva igyekezett mint spanyol 
Pmlipp es mint .zráel királya Saul, a hangnak hatol 
ma által vissza szerezni.

Amint a művész a saját maga által alkotott

S 2 líp’a ktUvilágra néz'-e h0224
Tricotrin elfeledé önmagát, s kerülte a világot

Páris* „czäfbt SZ4rnVain lerÖpÜI,et a ha”S°k

Hazátlan rongyos koldusok, kik kétségbeesésük­
ben az utolso utat tették, oda, hol a Szajna sötét- 
ten s vadon zúgott, haliák a hangokat, s vissza 
fordultak. A vétkek, s bűnökbe megőszült öreg 
emberek eme hangoknál a régfeledett figvelmez 
etest v.ssza erezték oly időre, tn időn még össze 
<Ucaolt kezecskékkel az anyyuk kebelén Imát re 
begtek; s egy egészen kicsiny árva gyermek eev 
szűk utczában, kit ütleggel űztek ki, hogy lopjon 
s most nem akar üres kézzel haza térni, meztele­
nül, keserűen sírva éhen gugolt az ajtó küszöbén 
szinten hallgatva — tnig szemei becsukódta:; s a 
megkekuh ajkán a boldog mosolylyal álmodozott 
a csudák tündér országáról, hol a fényes vidám nap- 
fény a virágokkal játszott, s hol az angyalok rész-
ZZ. eiii * "•**">' «-hagyó« gyem«.

ísJUTSU*“ Tricwi" W*
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Főfigyelmet fog fordítani az uj kormány 
az államháztartás egyensúlyának helyreállítá­
sára, az egész SUam korín áiíyzatban eszközöl­
heti megtaritásokra, a közigazgatás és igazság­
szolgáltatás olcsóbbá és jobbá tételére, a vasu­
tak csoportosítására vagy ha pénzügyileg 
előnyösebb azoknak magánosoknak vagy társu­
latoknak való eladására ily, minden bizonnyal 
oly program melynek kivitele és megvalósí­
tása nagy horderejű Magyar országra nézve, 
melynek pénzügyi és gazdászati tekintetekben 
való hatása elmaradni bizonnyal nem fog és 
nem lehet.

Mi most, midin az uj kormáuy actióba 
lép, bár nem tudjuk és nem is tudhatjuk előre 
működésének sikerét, nem mulaszthatjuk el 
mindazon által üdvözölnünk őt a progiamtzt, 
melyet különösen nemzetigazdászati czélokból 
valósítani igéi*; érit, bátorságot és kitartást 
kívánunk nagy feladatának teljesítéséhez; figyel­
mébe ajánljuk mindamellett Magyarországnem- 
zetgazdászat hiányait és hátrányait, mert csak 
azon nemzet lehet nagy és hatalmas: azon or­
szág virágzó és boldog, melynek nemzetgazdá- 
szata czélszerü és virágzó, kereskedelme nagy, 
pénzügye rendezett és állandó.

A régi baloldali programon 
álló és jelenleg Pesten levő képviselők, 
mint értesülünk — együttesen abban állapodtak 
meg: hogy közjogi álláspontjukon továbra is meg­
maradnak, s a jelenleg alakult kormány előterjesz­
téseivel szemben szabad elhatározásukat esetről 
esetre föntartják.

G u 1 1 n er Gyula ésLükö Géza volt bal- 
középi képviselők az „Egyetértés“ szerint nem lép­
tek be az uj kormánypártba.

A Lónyaypárt, mint értesittetünk, fel­
oszlott. Az e fractióhoz tartozó képviselők egy része 
az uj kormánypártba, más része a Sennyey-pártba 
lépett. '

A „függetlenségi párt“ mai értekez­
letében elhatározta, hogy a pártválságok által elő­
idézett uj helyzettel szemben manifestumot intéz az 
ország népéhez, s ezen manifestum elkészítéssel 
Simony i Ernő, Mocsáry Lajos és Csá­
vó 1 s z k y Lajos tagokat bízta meg.

Tisza Kálmán belügyminiszter, mint érte­
sülünk, Kemény Gábor báróval érintkezésbe tet­
te magát az iránt, hogy Keményt a belügyminisz­
teri államtitkárságra megnyerje.

Akprmányválság és a hivatal­
noki kar. Személyváltozások híreivel van telve a 
politikai légkör. Első tekintetre azt a benyomást 
nyerjük, mintha az lett volna a beállott kormány- 
válság egyik föczélja, hogy az uj miniszterek minél 
több jó emberüket placirozhassák jól dotált hivata­
lokba. Nem tudjuk ma még, mennyi fog ama hírek­
ből valósulni, melyek az administrativ hivatalnoki 
karban várható változásokról pár nap óta colportál- 
tatnák. Meglehet, hogy sok jelzett változás puszta 
hir maradand. Időszerűnek tartjuk azonban figyel­
meztetni az illetőket, hogy a hivatalnokok nem sakk­
figurák, vagy holmi marionettek, kiket úgy könnye­
dén hányni vetni akár jogos, akár tanácsos volna.

Azt mondják persze erre, hogy a miniszter 
felelős, s igy teljesen szabad kezet kell neki enged­
ni azon közegek megválasztásában, kikre intentiói- 
nak érvényre juttatását bízni akarja. Szép, tetszetős 
frázis ez kétségkívül, — kivált ha úgy madártávlat­
ból tekintjük a kormányzási mechanismust. Van is 

í valami igaz benne, nem tagadjuk. De hogy e 
! szépen hangzó mondás oly köpönyeg is volna, mely- 
! Iyel mindent, minden képzelhető pártnepotisi 

must és protectiót be lehessen takarni, azt tagadjuk, 
s ezt jó lesz tekintetbe venni illető helyen, nehogy 
a czifra alkotmányos köpönyeg alól holmi rút lólá­
bak találjanak kikandikálni!

Követtettek el hibák a minisztériumok első 
szervezésénél is, s e hibák kilencztizedresze onnét 
eredt, hogy túlságos tekintet volt az u. n. „politika­
érdeme re“ részint a közel múltból, részint a 48 
—49-ki időkből. E hibák eredményeivel, úgy hisz- 
szük jóllakot a nemzet s ebből az életből nem kér 
egy második porcziót. Nyolcz évi tapasztalás meg­
tanított bennünket arra, hogy az állam hivatalait so­
ha sem szabad a politika rokkantainak tápintézeteivé

degradálni, mert az az állam, mely ezt teszi, maga 
is idővel a rokkantak sorába jut. Megtanultuk azt, 
hogy sem az u. n. „általános műveltség,“ sem a 
„gondos nevelés“ — hogy Móricz Pál uv nem épen 
szerencsésen megválasztott kifejezésével éljünk — 
nem elég qualificatió mai napság az államj hivata­
lokra, mert ezek majdnem kivétel nélkül olyanok, 
hogy egészen speciális szakism;rét eket igényelnek. 
Elég baj az,hogy a politikai helyzet nem engedi mindig, 
hogy az egyes'szakminiszteriumok szaki érfiakkal 
töltessenek be. Jobban állanánk ma, ha például a 
közlekedési minisztérium élén a legfontosabb idők­
ben szakember állott volna. Bizonyosan kevesebb 
hiba követtetett volna el, s egy tisztelt név védő 
leple alatt nem folyhatott volna oly gazdálkodás, 
melynek eredményeit ma 15 milliónyi vasúti paran- 
tiában, drága pénzen épült s alig jövedelmező, s 
felülrá czélszerütlen irányban épített államvasutak- 
ban van szerencsénk élvezni.

A sok szónak is csak gy a vége, s ez az: 
tiszteljük a szakismeretet, igyekezzünk megtartani 
ott, a hol legjobb szolgálatot tehet a hazának, ne 
kedvetlenitsülc el politikai parvenue-k magos hiva­
talokba rakása által azokat, kik évek hosszú során 
át szolgálatokat tettek az államnak, s tapasztalataik 
és nagy fáradsággal megszerzett gyakorlati jártassá­
guk által fontos őrei a közigazgatás rendes me­
netének. (írja a Közérdek.)

Közlegelőink.
A közlegelők azaz a községi legelők hasz 

nálata és fentartása hazánkban még most is 
azon hagyományos a régiektől eredő intézmé 
nyék és alkotások egyike, melyek a kor haladó 
szelleme s a műveltség terjedése és hatása 
ellenére még most is a nép kívánat i s akarata 
folytán fennál s azoknak megszűnt-.tése vagy 
átalakítása még mindég nehéz akadályokba üt 
közik, mely akadályokat elhárítani a kor kivá 
nalma s a gaszdászati miveltség f jlődése é: 
emelkedése is, megkívánja.

A közlegelő ott, hol a népesség csekélyé 
sok használatban vagy más haszonra egészei 
alkalmatlan földlétezik, p. o. hegyes vidékeket 
etc. fentartható; ott azonban hol a népessé] 
nagy, a telkek nem hogy bőségben de a la

Kilenczedik fejezet.
„Grand’ mére 1* szólt Viva élénken, „itt jó 

Sarazin! Villiersbe megy, s mindkettőnket magával 
akar vinni, ha önnek kedve volna; megláthatunk a 
kastélyban minden nagyszerűséget, mert unoka hú­
ga van ott, ki az egész tehenészetben fel ügyel, s 
közvetlen a kastély mellett lakik, nála megszállhat­
unk. s ebédelhetünk, estve Saraziu ismét vissza 
hoz.’ - Oh, kérem, kérem! mondjon igent!“^

Még korrán reggel volt. Grand’ mére épen a 
reggelivel foglalkozott, s a bögrét tejjel csaknem a j 
tüzbe ejté, midőn a leányka oly mohósággal, s a 
reménytől kipirultan rohant be 1: - zzá.

„Sarazin? Sarazin jó ember, i valóban nagy 
gyönyör volna részedre, de — t hozzá vontatva 

de nem tudom vajon Tricotrin“
Tricotrin! kiálta Viva türelmetlenül, „Tri­

cotrin mondá, hogy nincs becsületesebb lélek mint 
Sarazin, s Tricotrin nagy kedvét leli abban, ha örö­
möm van, - ön tudja azt grand’ mére.

S aztán oda és vissza hajózni, mily felséges 
lenne! s az a gyönyörű, szép, kastély! Oh, jőjon
jőjön!“ ...

„Menj kérd hozzánk Sarazmt a reggelihez, meg
gondoljuk a dolgot,“ szólt az öreg asszony kitérő- 
leg, de érzé, hogy nem képes eme kérését a leány­
nak viszsza utasítani.

Az öreg Sarazin készséggel lépett be. Alacsony 
összezsugorodott termetű volt, s arcza napbarnított, 
de arczában jószivű, s különösen Viva irányában 
nagyhajlama volt ? Mértöldnyi távolban ő volt az 
egyetlen hajós, s Viva legboldogabb óráit neki s 
ócska dereglyéjének köszönheté.

A vidékbeli földművelők egyike megbízta ót,

hogy számára' egy villiersi bérlőtől szénát hozzon ; 
örömmel fogadá a megbízást, mivel csak nagy rit­
kán ment ki a határból, s a dereglye őrizésére uno­
káját hagyta hátra. A szegény falusi ember életében 
nagy esemény volt a Villiersbe való rándulás.

Grand’ mére, ki csak homályosan emlékezett 
vissza, hogy Tricotrin abbeli óhaját nyilvánitá egy­
szer, hogy Vivát ne vigye Villiersbe, nem tudott a 
leányka kérésének s hízelgésének ellenállani, végre 
vonakodva beleegyezett, s a hajóst nyugtalanító gon­
dolatok közt követé, miután kunyhóját bezárta, félt 
hogyha hibásan cselekszik, Tricotrin megtudja azt 
a fecskéktől, melyek százanként röpdesték körül 
kunyhóját.

Miért nézi ön oly figyelmesen a madarakat
— kérdezte egykor Tricotrintól,

Mivel azok jobban beszélnek velem mint én 
velők. Engem sokra megtanítanak — azonban a 
repülés mesterségét nem tudták felfeghatóvá tenni 
előttem.

Eme szavakat Grand’ mere betű szerint vette, 
s ezen időtől kezdve nem nézheté a fecskék be — 
és kirepülését ama szilárd godolat nélkül, hogy azok 
mindenről, a mi történik, értesülve vannak, s Trico- 
trinnak megvíszik a hirt.

De bizonyára nem árthat neki gondola most
— hiszen velem van és Sarazinnal, s mi öröködni, 
fogunk fölötte.

A nagy fekete dereglye gabonával megrakva, 
készen állt, a gabonás kocsit vontató lovak a ká­
kától félig eltakarva álltak a parton, s a kis halász- 
gunyhó barátságosan kandikált ki a gyümölcsfák 
közül.

Csinos kép kínálkozott itt a szemnek, de Viva

alig, látta ezeket a szépségeket, igen el volt mé 
lyedve önmagába s csak a reá várakozó örömökké 
foglalkozott,

A nagy vitorla árnyában helyezkedett el, 
ábrándosán pillantott ki a nyári zöld tájképre. Épei 
igy feküdt Tricotrin a szénás dereglyéií, midőn a 
matróz szomorú történetét beszélte el ; Grand’ mére 
kezében a kötéssel, gondolkodva szemlélte a le­
ánykát.

Viva legörömestebb a szabad cg alatt álmo 
dozott, s a hűvös szép folyón. Képzeletében a; 
öreg dereglye pompás, . ranyos kéjhajóvá, az őre] 
vitorla menyezetté, s a verő fényes partok az < 
királyságává változtak; ő maga pedig, mint Cleo 
patra vagy cyprnsbeli Katalin vitorlázott a vidél 
felé, hol a márványcsarnokok s csodalatos kasté­
lyok utolérhetetlen pompában ragyogtak.

A gyermek ábrándozik! — susogott Grand 
mére az öreg halásznak

A fiatalság mindig álmodozik! — viszonzá Sa 
razin, — az álnok országa, az ő mennyországa.

S a vége a kárhozat!
Nem, ne mondja azt! Lássa, vannak szent ál 

mok, melyek kolostorban végződnek; vagy boldo] 
álmok, melyek a férj karjaiban érik el végczélukat 
vagy oly álmok.

Minők az övéi, — egészité ki Grand’ mére 
I nyugvó leánykára mutatva, melyek csak császár 

koronákkal, gazdagsággal, s hatalommal foglalkoz 
nak, s azok nyomorban, bűnben, és gyalázatba 
érik végüket.

Sarazin rémülve fölriadt.
(folyt, köv.)
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kosság számarányához képest felette csekély 
mennyiségitek, hol a telkek évenkénti folytonos 
művelése, annak termelői erejét majd nem egé­
szen kimeríti, hol tehát a váltó gazdaságra 
gondolni sem lehet, a közlegelői intézmény fent 
nem állhat vagy annak létezése nagy gazda­
sági hátránnyal és károkkal van össze kötve.

Mert vegyük csak komoly-n figyelembe 
közlegelőink állapotját. Miután az a községi la­
kosok marhái által gyakran minden arány nél­
kül az illető birtokosok telki állományához képest 
vagy az általuk viselt közterhekhez viszonyít­
va, e tulszám általi használat által közlegelő­
ink majdnem az egész országban a legroszabb 
állapotban vannak.

Nem kíméli azt senki, de mindenki csak 
a legnagyobb hasznot kívánja abból huzui, mi­
nek aztán azon következménye van, miszerint 
az illető közlegelő a tulhasználat miatt erejében 
kimerhetvén, kevés takarmányt nyújt s ez által 
a marha tenyésztés szenved gazdászatilag sú­
lyos hátrányokat; de nem csak a marha tenyész­
tés de maguk a birtokosok is hátrányt szenved­
nek. Mert gyakran a közlegelő a tulhasználat 
miatt erejében kimerittetvén, nem képes a rajta 
legelő marháknak takarmányt, táplálékot nyúj­
tani. minek következtében a marha haza szorul 
gyakran nyár közepén s a gazda kénytelen azt 
istállóban tartani, drága pénzen vásárolva néki 
takarmányt, miután a közlegelő használata tu­
datában annak termelésével nem foglalkozik 
vagy pedig annak beszerzését csak a téli hó­
napokban kívánta eszközölni.

De továbbá néha elemi csapás az úgyne­
vezett marhadög forrását és alapját éppen e 
közlegelők létezésében kell keresnünk és azt 
ott fogjuk találni. A hőség mely kint a pusz­
tán, minden fedél és árnyék nélkül emberre 
úgy naint az állatra romolólag és rombolólag 
hat, a jó viz hiánya, mely az ily közlegelők 
jellemző sajátsága, a folytonos és tulhasználat 
miatt, a fűnek porral való vegytilésé, alap-. 
jai azon nyavalyáknak, melyek a legelő mar­
hák között támadnak azaz az úgynevezett mar­
ha dögnek, melynek terjedése és pusztítása, 
egyrészt kiszámithatlan károkat és vesztesége­
ket okoz az egyes tenyésztőknek s ez által a 
nemzeti vagyonosodásnak, másrészről a beállott 
pusztításból eredt félénksége a tenyésztőknek, 
a marha tenyésztés üzését és virágzását gátolja 
és akadályozza.

Ezekért sokkal czélszerübb volna a közle­
gelő helyet hazánkban is mindenütt az istálóz- 
tatást hozni be s az eddig közlegelőül szolgált 
telkeket az egyes gazdák között egytagba kiha­
sítva, felosztani ; hogy e telket minden gazda 
saját kénye és kedve szerint használhassa: s 
ha ő azt aztán akár mesterséges rétté alakítja 
akár találmány füvei p. 0. luczernával vagy 
lóherével beveti, sokkal tápláló oh és bővebb 
takarmányt fog nyerni marhái számára mint 
a mennyi hasznot húzott a közlegelő használa­
tából mely neki néha kimondhatatlan károkat 
is okozott és e mellett a földművelésnél oly 
tiagy szerepet játszó trágya birtokában is le- 
e,Jd, azt czélszerüen földje javítására használ­
hatja és ez által a termelés gyarapodását is elő-
mozditandja.

i unk ho.ry hazánk marha tenyésztésének eme- 
ése szempontjából a közlegelők hazánkban 
mindenütt megszüntettessenek.

Különfélék.

íme ezek azon okok, melyek a mai gazdá­
szati fejlődés kívánalma szerint is, a közlege- 
lők meg szüntetését javasolják, különösen pe- 
^*6 hazánkban, mely a közlegelők hátrányait, 
annak nagy száma éghajlatunk sajátsága mi- 
att> leginkább és igen nagy mértékben érzi 5 
minden törekvésünket tehát oda kell irányoz-

— A bécsi magyar joghallgatók « Petőfi- 
szobor tó'kéjen-k emeltre folyó hó 12-én zene- és 
szí.vallató estélyt rendeznek a Bösendorfer-féle terem­
ben. A rendezőség elnöke gr. Andrása y Tivadar, 
A n d r á s s y Gyula gróf fia. B i g n i o ‘ és Bla- 
hánéés Kovách Zoltán, a képviselöház házna­
gyának fia is közreműködnek.

Rajánál egy berszeszes hordókkal terhelt 
szekér a Duna jegén akart keresztül menni: a fo­
lyam közepe táján azonban a jég beszakadt alatta, s 
a szekér lovastól, hordóstól két emberrel együtt elme­
rült, s oda is veszett.

Izsák Jakab bórkereskedő (nagymező utcza 19. 
sz.) már régóta tapasztald, hogy boltjából idegen tettes 
által pénz és bolticzikkek lopatnak el. Schaffer Izsák 
házi szolga az ott lakó AUmann Sándor kávésnál f. 
hó 2-an virradóra a boltban tetten éretett, midőn a 
zárakat álkulcsokkal felnyitván, lopni akart. A fenyi- 
tőtörvényszék elé állitatott.

Folyó hó 2-án a sóházzal szemben a Dunából 
egy ismeretlen női hulla fogatott ki. Ezen hullában 
állítólag Neurotter volt ismert tolvajnő ismertetett fel. 
A hull a a Rókus-korházba szállíttatott.

Önmérgezés. Leipik József rendbiztos f. hó 
3 4-Ke közötti éjjel éjféltájban az országú! és dohány- 
utcza szegletén egy fiatal 25—26 éves divatosan öltő—

1 zött tanulóféle egyént a földön fekve talált, a ki nevét 
s lakását eltitkold, s csak annyit mondott, hogy ma­
gát megmérgezé. Cyankáli-fóle szer találtatott nála. A 
Rókuskórházba még élve szállíttatott.

— A tudomány áldozatai. 1800 óta nem ke­
vesebben, mint 176-an lettek áldozatai a tudomány- 
szomjnak azok közül, kik Afrika belsejének felfede­
zésére indultak. Hetvennyclczan hideglázban hunytak 
el, huszonhármat a beszülöttek gyilkoltak meg. Nem­
zetiségre nézve az odaveszettek közül 74 angol, 36 
német, 25 franczia, 6 osztrák s egy (Magyar László), 
magyar, ki 1864-ben halt meg Benguelában.

— A volt „Deák-kör“ helyiségének bejárásá­
nál már levették a régi feliratot és feltüzték a „szabad­
elvű párt helyisége" feliratot.

— Szabadkán. Egy dragonyos hadnagy 
urat, vasárnap este 10—11 óra közt nagyon utóiért 
a fiatal menyecskéért égő vágy; s haza ment a piaczon 
találkozván két polgárral, kik egy nőt kisértek, azok­
tól ezt minden áron el akarta választani. Hiába mon­
dotta az egyik férfi, hogy a nő az ő felesége; 'a jó­
kedvű tiszt ur erőskődött, s a nőt megfogta; sőt a 
védelemre kelő férfiakra kardot rántott. Azonban a 
markos férj sem vette tréfára a dolgot, s a tiszt kezé­
ből a kardott kicsavarintotta; mire a lovag kereket 
oldott, a még sapkáját is martalékul hagyván, a via­
dal helyéről eltűnt. Hiteit érdemlő forrásból halljuk, 
hogy a tiszt ur nem sokáig viselet)di a csillagot és 
kardbojtott; s miután még hadköteles, közlegényül 
fog besoroztatok

Zen tárol nyolc tolvajt kisértek át a szabadkai 
kir. törvényszékhez, kik Hacker Salamon gnbnatárának 
ablakát felfeszitvón, abból egy kétágú fűzfa botra 
illesztett vászon zsák segélyével mintegy 10 véka buzát- 
szedtek ki.

— A szultán megállapított civilistája mintegy 
1,200,000 font sterlingre rúg, telid 12 millió írtnál 
többre; több önkényes pótlásokkal együtt véve azon­
ban felmegy az 2 millió font sterlingre is A szultán 
naponkint! lakomája, mit mindig magában költ el, 94 
tálból áll, és 10 más ebédet más palotákban készite- 
nak számára, azon esetet tartva szem előtt, hát ha a 
szultán itt szádékoznék ebédelni. Van 800 lova, 700 
felesége, kiket 350 eunuch őriz. E roppant háztartás­
hoz óvenkint 49.000 ökörre van szükség; a szállítók­
nak, azonkívül naponkint 200 juhot, 100 bárányt, 10 
borjut, 200 tyúkot, 200 jérezét, 100 galambot és 50 
libát kell beszolgáltatni ok. E páratlan pazarlás szo­
morú ellentétben áll az ország nyomorával és a lakos­
ság egy részének sztikölködésével.

— Az élőhalott. Visa községben mint kocsis 
szolgált egy suhancz. Egy gondolat bántván őt, fakép­
nél hagyta gazdáját. Pár napra ezután elmegy a szöke­
vénynek anyja az illető gazdához, siralmasan kéri őt, 
hogy miután fia meghalt, bentmaradt kocsisi fizetésé­

ből legyen szive» 4 ezüst forintot adui högy fiát 
eltemethesse. A jámbor gazda át is adta a 4 ezüst fo­
ri utót. Pár nap múlva azonban nagy meglepetésére a 
meghalt kocsis legjavában hányta a czigány kereket 
az utczán. Az eset a két bűnös lezárat fásával végző­
dött.

— Temesvárott a gyárvárosban nem messze a 
„török császárhoz“ czimzett kávé házhoz Bayer pék­
nek üzleti boltja van; f. hó 4-én délután Bayer ur ne­
jének nővére épen a boltban volt, mig a háziasszony 
a bolttól üveg ajtó által elválasztott szobában vasalt, 
midőn két előkelőén öltözött nő lép be a boltba, s a 
kettő közül a nagyobbik, kinek arczát inkább álaroz- 
hoz hasonló fekete fátyol takarta, a kezében tartó; t 
kézitáskában keresgél, s rövid idő múlva kebléhez 
nyúl azon szavakkal, hogy „igen itt van,“ s ezzel ki­
vesz onnan egy papirt, melyet szorosan kezében tart - 
va azon kérdést intézi a háziasszony nővéréhez, hogy 
vájjon nem tudna-e egy 100 frtost felváltani. A kér­
dezett kinyitja az üvegajtót nővérétől kérdi ugyanazt 
mit az idegen nő tőle kérdezett. Midőn az idegen nő 
a háziasszonytól meghallá, hogy tud váltani, rögtön 
azon szobába akart menni, hol Bayerné varait; azon­
ban ennek nővére a szemtelen tolakodót e szándéká­
ban meghiúsítani akarván, útja elé állt, de az a gyen­
ge nőt egy erős lökéssel félretolta közben azon sza­
vakat mondván, hogy azért óhajt bemenni a szobába, 
mivel nem szeretné, ha csupa 5 frtosokat kapna, mert 
ezeket Lúgoson elvenni nem szeretik, a mennyiben 
köztük sok hamis találkozik. A háziasszony ez alatt a 
váltani való- papírpénzt elővevón, a boltba ment s ott 
az idegen nőnek a 100 frtot kezdi kiolvasni. Midőn 
10 és 5 frtosokban már 70 frtot kiolvasott, a fátyo­
lozott nő (?) az egy csomagban levő pénz után kap, s 
azt markába szorít ja, de ugyan ezt teszi Bayérné is; 
ki már is haragudván a szemtelenségen, kérdezi, hogy 
mit akar, hisz még nincs együtt a 100 frt; erre a mi 
idegenünk azon választ adja hogy neki 5 frtosok nem 
kellenek, mire Bayerné a pénzt nagy nehezen kezébe 
kopván,azt mondd, hogy neki most 10 frtosai nincsenek, 
hanem mindjárt haza jön férje, az majd adhat olyanokat. 
E szavak roppant hatást gyakoroltak a váltani aka­
rókra, mert rövid akadozott szó után mindketten ki­
sompolyogtak az ajtón. Bayerné és nővére az idegen 
szemtelen viselete miatti harag mellett még roppant 
ijedelemben is volt, mert a szereplő idegen nő óriási 
nagysága, izmos termete, fátyolozottsága s hangja, va­
lamint kezeinek durvasága kétségtelenné tették, hogy 
ö nem nő, hanem férfi. Azonfelül midőn egy Ízben 
félre fordult, Bayerné nővére a fátyol oldalán látta 
vörös bajuszát, mig haja, melyet a fátyol látni en­
gedett, korom fekete volt. Midőn az óriás beszélt, 
hangját vékonynyá tenni iparkodott, s természetesen 
ez torkából egy kissé nehezen jővén ki többször kö­
högött. A másik nő, ki vele volt, körülbelől 50 éves 
lehetett s mint Bayerné ós nővére állítják, szinte pa­
rókát viselt. A mint a két titokteljes egyén a boltból 
eltűnt, nem sekára Bayer ur is hazajött, ki hallván a 
történteket rögtön a kapitánysághoz sietett az esetet 
fel jelentendő. A kapitányság nyomára akadt, hogy a 
két gyanús egyén a városba jött, de innen ismét a 
gyárvárosba tért vissza, s mindenki előtt feltűnt az 
egyik nő óiriási nővére által, de e pillanattól fog­
va minden nyom eltűnt, meiy kézhezkeritésükhöz 
vezetne.

— Egy asszony, a ki tapasztalatokat sze­
rez. A napokban egy lopással vádolt öreg asszony, 
állott a kolozsvári törvényszék előtt. Midőn a bird azon 
kérdést intézte hozzá, hogy miért adta fejét e bűn­
tényre, a vádlott e sajátságos feleletet adta: „Én már 
76 esztendős öreg asszony vagyok, sok mindenfélén 
mentem az életben keresztül, de ilyen dolgon még so­
hasem. Megpróbáltam tehát ezt is a tapasztalás ked­
véért.“ A törvényszék a vádlottat, hogy e1 téren is ta­
pasztalatokat szerezhessen, néhány havi börtönre 
Ítélte.

— A pasznly egyike a legtáplálobb eledel­
nek. 100 font paszuly annyi tápanyaggal bir, mint 
400 font kenyér, vagy 1600 font burgonya. Jó ezt tu­
domásul venni a mai rósz viszonyok közepette.

— A derék czimbora. Körülbelül négy hét 
előtt Neckermann Rajmund egy kávémérósben 
Sztojanovics Miklóssal találkozván, legott ba­
rátságot kötöttek és egyik kávéházból a másikba men­
tek: mindenütt Neckermann parancsolt, de a fizető 
mindig Sztojanovics M. volt. Fizetés alkalmával N. 
vádlott látta, hogy Sztojanovics tárczájában 15—16 frt 
van; végre éjfél után 2 érakor Sztojanovics M. Neoker- 
maun kiséretébeu az istvántéri sarokkávéházból akáoz-

ti
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fautczai lakására hazafelé indult. Midőn Sztojnnovies 
a kaput ki akarta nyitni, Neckevmann hátulról meg­
ragadta ó't és főidre sújtotta, balkezével pedig tárcsája 
után zsebébe nyúlt; ekkor azonban Sz. Neokerm annak 
hüvelyk ujját fogaival megkapva, összeharapta. Ekkor 
Neckermann futni kezdett Sz. utánna iramodott „patrol-“t 
kiáltva. Neckermann a Vesselényiutoza sarkán két 
rendőrt látva, szinten „fogjátok meg“-et kiabált. En­
nek daczára azonban Kuthi J. és Fischer F, rendőrő : 
letartóztatták. Neckermann R. előbb vasúti pénztái’iiok 
azután váltótrvszéki dijnok s utóbb fegyvergyári mun­
kás volt. Neckermann kinek neje s két gyermeke 
van, a fenytrvszdk által rablást kísérlet miatt két évi 
börtönre ítéltetett.

— Két pisztoly lövés riasztotta fel néhány 
nap előtt az Albrechtuton le^ö Lónyay-féle ház lakóit. 
A nyomozásból kiderült, hogy két honvédtiszti szolga 
összeveszett, mire az egyik knpitáuynya szobájából revol­
vert hozott elő, azt előbb társára, az után pedig ma­
gára sütötte; szerencsére azonban baj nem történt, 
mert mindkét golyó a falba fúródott, A vizsgálat fo­
lyamatban van.

— Sikkasztás- Feronezy, korouakerozeg-utczai 
szabómesternek Ruzsics Károly nevű inassa 136 forint 
b‘hajtás után megszökött; nemsokára azonban Süme­
gen kipuhatolták és vi sszakisérték Budapestre. Az ello­
pott pénzt már elköltötte.

— Nagykállóbail egy szolgáló a feletti dühé­
ben, hogy szeretője egy más leányt vett nőül, a kéz­
fogó alkalmával tartott vacsora allatt felgyújtotta az 
eljegyzett leány édes atyjának házát. A veszedelem 
jókor elfojtatott.

— Tessék bírónak lenni. Kaposi Molnár Fri­
gyes adótiszt dr. Biró János kolozsvári királyi járás- 
bírót, azért, mivel ez őt egy perben elmarasztalta, — 
az utczán arczul ütötte. A tettes vizsgálati fogságra 
vettetett.

— A fényűzés, illetőleg a szépnem 2-ik termé­
szete Khivában sem tagadja meg magát. Szt. Pétervá- 
rott jelenleg igen érdekes kiállít ást rendeznek azon 
khivai csecsebecsékből, melyeket Kauffinann tábornok 
hozott e vad tartományból. A gyűjtemény többnyire 
női, ékszerekből áll, s 150 darabot foglal magában, 
nevezetesen nyak-, mell- és fejókeket, fülbevalókat, 
homlokkötó’ket, gazdagon díszítve tttrkisekkel s olykor 
smaragdokkal. Mint mondják, ezen ékszerek munkája 
igen szép és finom, s a zománczkészitések színei élénk­
ségre s csoportozatra meglepően gyönyörűek.

— Ghyczy Kálmán első elnöki tette az volt, 
hogy amint elfoglalta helyét kihúzta zsebéből a ház­
szabályok egy példányát — s azt nyugodtan maga 
elé helyezte. Biztos kilátás — hogy a házszabályok 
jövőben jobban megfognak tartatni.

— Dobos is nótatárgygyá nőtte ki magát az 
Érmelléken. Az a szakasz, a mely előttünk fekszik, 
jellemző; igy szól:

„Dobos Gábor az én nevem,
Akasztófa lesz a helyem ; —
De életem addig biztos,
Míg Ba-a-i a csend biztos.“
— A kültelki országutak fenntartására gróf 

Zichy József volt közlekedési miniszter még hivata­
loskodása utolsó napján 20,000 frtot utalványozott a 
fővárosnak. Az említett czélra a város tavaly 56,000. 
forintot költött.

— Deák Ferenczröl egy h vbeli német lap a 
következő adomát közli : „Igen .=■• • festő és rajzoló 
kopogtatott az ajtón, azonban egynek sem sikerült De­
ákot rávenni, hogy magát lefestesse. Ezen időtájt In- 
gomár,—Franki budai orvosnak fia—jelenleg Párisban 
élő festész azon gondalatra jött, hogy naponkint az 
„Angol királynő“ első emeleti termébe ment ebédelni 
s oly közel foglalt Deákhoz helyet, hogy őt jegyző­
könyvébe lerajzolhassa. A csel kezdetben sikerülni lát­
szott; Deák azonban pár nap múlva rájött a turpi- 
ságra, s arczát kezeivel mindig úgy eltakarta, hogy a 
feitő abból mitsem láthatott. Midőn a festész másnap 
ismét megjelent, Deák meglehetős hangosan, hogy a 
festő is meghallhatta, igy szólt: „Ez a piktor megint 
itt van.“ „O nem hall téged“—szólt Deák egyik ba­
ját ja — „mert a teremnek rósz acustikája van. „Ha 
valaki valamit megakar hallani — válaszolá Deák, 
_ annak mindig jó az acustika, a ennek bebizonyítá­
sára a következő igaz történetet hozhatom fej : „Mi­

dőn a győri básilika elkészült, néhány építész azt a 
megjegyzést tette, hogy az építést vezető főmérnöknek 
a kupolában egy nagy hibát kellett elkövetnie, mely­
nek folytán a templomnak rósz az acustikája. A fő­
mérnök erre az illető építészeket s nehány az építés 
körül foglalkozó hivatalnokot a templom különbőz! 
félreeső zugaiban felállította, s a szószékre lépvén, meg­
lehetős lassú hangon ekképen szólt: „Én csupán a 
templom acustikáját akarom megpróbálni, és felkérem 
mindazon urakat, kik engem hallana!:, hogy ma este 
látogassanak meg az építési irodában, hogy őket buz­
gó szolgálataikért illő jutalomban részesíthessem.“ — 
A főmérnököt mind az építészek- mind a hivatalnokok 
nagyon jól meghallották, mert este mindannyian meg­
jelentek az irodában az Ígért koncz átvételére,“ A 
vendégek jóízűen nevettek az adomára, s szemeikkel 
a festőt keresték, ki azonban e közben rajzával zse­
bében eltűnt. Pár nap múlva megjelent Deák Ferenci­
nek kőnyomata arczképe, mely azonban nem a legjob­
ban sikerült, mert azt a festőnek otthon kellett saját 
képzelete után kiegészíteni. Erre Deák Ferón ez mé­
gis rászánta magát arra, hogy lefényképezzék; kikö­
tötte azonban, hogy az arczképeinek elárusitásából 
származó tiszta jövedelem a pesti árvaházat illesse „P. N“

— A furfangos hordár. Löw Gyula hordár 
mint dr. Mandello Károly állítólagos megbízottja beál­
lít. n Königstein-féle üzletbe a az ott jelen volt Spitz 
Rózának átadja Mandello K. névjegyét, melynek hát­
lapján nevezett ezég felszólittatik, küldene e jegy áta­
dója által lakására négyféle ing-mintát, mindegyikből 
2—3 darabot. Spitz R. mi gyanúsat sem látván a do­
logban, a hordárnak átadta a 12 darab igét. Azonban 
több óra eltelte után sem jővén e nevezett doktortól 
semmi ujabbi üzenet, az üzlet egyik tanoncza Mau- 
dello K. lakására ment ; s ekkor kiderült, hogy ennek 
névjegyével valaki visszaélést követett el.|Másnap egy 
a válód; tetteshez igen hasonló hordár fogatott el, a 
ki elfogatása okáról, szerencsés véletlenség által képes 
volt az igazi tettesre fordítani a rendőrség figyelmét. 
Ez ufón azután meg is került Lőw Gyula hordár, ki 
a tény. tvszéki végtárgyaláson azt a mesét adta 
elő, hogy a névjegyet az Erzsébettóren egy elegáns 
úri emb-n-LŐ kapta, hogy annak utján a nevezett ezég- 
töi számára az ingeket elhozza, ő el is hozta s át is 
adta azokat az illetőnek, a ki most arra szólította fel, 
hogy zálogosítsa el neki valahol az ingeket, mert pénz­
re van szüksége. Löw azt megkiséró, de sikertelenül, 
s az ingeket visszaadta az ismeretlennek. Minthogy 
azonban saját beismerése szerint is a névjegy teljes 
tartalmát igen jól tudta bűnössége constatáltatott, s 
a kir. ügyészség (Rakovszky) indítványára a vádlott 9 
havi fogságra ítéltetett. „Ila 9 hóra becsuknak, akkor 
főbe lőhetem magamat“ mondá kétségbeesetten a vád­
lott és fellebbezett.

— A fáklyás zene. A fusió által lelkesített fia­
talság meghozta fáklyafüstjót a nap eseményének, öt­
százat meghaladó fáklyával kigyódzott végig az utczá- 
kon, a Rákóczy-induló hangjai mellett. A látvány nem 
volt mindennapi. Csak igen kevesen tudták azonban, 
kinek szól a szurokláng, mert Beák és Kossuth, Ghy­
czy es Tisza nevei egymásután hangzottak fel a népes 
utczákon. Éltették a szabadságot, egyenlőséget, testvé­
riséget és — szahadelvüséget egyaránt. Sőt a suszter- 
vicz éltette a „szabadelvű paraplit“ is, — 
8 a n:,gy tömegben ez is talált éljenzőkre. Az if­
júság részéről 36 rendező volt megbízva a rend 
fentartásával; a menetet külöraben egy lovas dra- 
bant nyitá meg s két oldalt a belügyminiszter ur alat­
ti fővárosi rendőrség fokozta a lelkesedést. Megér kéz* 
vén a menet a „szabadelvű kör“ helyisége elé Cse­
resnyés műegyetemi hallgató üdvözölte az uj pár­
tot. Tisza belügyminiszter válaszolt a fiatalságnak kie­
melve, hogy vannak pillanatok, midőn a haza meg­
mentésére elvi áldozatokat is kell hozni. Utánna Széli 
pénzügyminiszter beszélt még a fusió üdvös voltáról, 
s ezek után a fiatalság s nagy tömeg éljenezve össze­
vissza mindent a mint jött — úgy el is oszlott.

— Tréfa. Mikor Ghyczy Kálmán f. hó 5.-én 
elhagyta az elnöki széket, igy szólitá meg Perczel 
igazságügyminisztert: „Eddig te harangoztál — en­
gem interpelláltak. Ez után én harangozok — té­
ged interpellálnak.“

— A fogaskerekű vaspálya f. évi april 15-én 
fog újra megnyittatni.

— Deák Ferenczet Schwarcz Jakab izraelita

vallásu honvéd fölkérte most született fiának kereszt­
apjául, a mit Deák Ferencz szívélyesen teljesített.

— Lázongó elefánt. Brüsselben a „théatre 
des Galeríes“-ben, Verne Gyula föld körüli utazá- 
sánák dramatisált átdolgozását adják. E látványos 
darabban egy elefánt is szerepel. A napokban ezen 
négy lábú színész azon pillanatban, midőn a szín­
padra kellett volna lépnie, felmondta az engedel­
mességet s rósz hangulatának oly élénk jeleit adta 
hogy a színfalak mögött összegyűlt személyzet ta-’ 
nácsosnak látta, kerekei oldani. Szerencsére, az ele­
fánt vezetője (cornac) megfékezte a kötelességéről 
megfeledkezett állatot, s az előadás tovább folyha­
tott, a nélkül, hogy a közönség valamit észrevett 
volna.

— Bert ólt Sándor ismert czimbalmos múlt 
hó 26-án éjjel a Zrínyi kávéházban vidámul czimbal- 
mozott, a mellett azonban igen gyakran emelgette 
a pálinkás poharat is, igen mámoros állapotban ment 
haza. Csak másnap vette észre, hogy 90 frttal ter­
helt trirczája hiányzik. Nem tudta, elvesztette-e azt, 
vagy ellopták tőle? Bertóknak e napokban tudomá- 
sára jutott, hogy Debreczeni Mari néven ismert Sza­
bó Mari közönséges szabadleány az utóbbi időben 
szertelenül költekezett; s mi után a kérdéses idő­
ben ezen leány is jelen volt, Bertók jelentést tett 
a rendőrségnél s gyanúja oly alaposnak találtatott 
hogy „Mari kisasszonyt“ letartóztatták s a fény tör­
vényszéknek átadták.

— Hová hová ? Az ülésbe felelte az ünnep 
ruhájában kicsipett házmesterné n kérdezőnek egó3z 
méltóságérzéssel. Magyarázatul elmondá aztán, hogy 
hat forintnyi havidijért naponta bizonyos órában kény­
telen N. N. doctor úrhoz menni, ott kilenczed inágá­
val az előszobában szórakozni, és ha sorrend szerint 
behivatik, bemegy a Nagyságos úrhoz, mélyen meg­
hajtja magát és a másik ajtón ismét kimegy, mire 
azon procedúra a többieknél ismétlődik. Bécsi reclame 
mely nálunk még — uj.

Felelős szerkesztő s kiadó tulajdonos:

Holnapy Ákos. '

Pénzkölcsönt
37 évre. 6% kamat mellett, a
jelzálogi biztosíték egyenes adójának 100- 

szoros becsüje-ftléig; habár a bir­
tokok terhelve lennének Is,

1000 írttól kezdve,

bármily magas

megbizást,ól számítva 20 nap alatt mérsé- 
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